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Насилие, проблемы безопасности и их 
влияние на экономическую активность  

58. Возобновление мирных переговоров между Израилем и Палестинским органом 
происходит в условиях растущего насилия. После взятия Хамасом контроля над секто-
ром Газа в июне 2007 года южные районы Израиля вблизи от Газы все чаще подвер-
гались бесприцельному обстрелу ракетами «Кассам». Ряд этих ракет был выпущен 
палестинскими боевиками по контрольно-пропускным пунктам в секторе Газа, кото-
рые являются лишь каналами, по которым территория получает и отправляет гумани-
тарные грузы. В начале 2008 года по израильскому порту Ашкелон были выпущены 
более совершенные ракеты «Град-122» с увеличенным радиусом действия. 

59. Израиль все чаще использует военную силу против палестинцев в форме разру-
шительных воздушных ударов по сектору Газа и наземных рейдов на территорию Га-
зы и Восточного берега. Их результатами стали ущерб, причиненный государствен-
ному и частному имуществу, аресты, ранения и гибель людей. Специальный доклад-
чик ООН по вопросам прав человека на палестинских территориях, оккупированных с 
1967 года, заявляет, что «ИДФ часто не проводят четкого различия между военными 
целями и гражданскими лицами» (Совет по правам человека ООН, 2008a, 2008b). 

60. Организация Объединенных Наций по-прежнему рассматривает сектор Газа как 
территорию, оккупированную Израилем. По предложению своего специального док-
ладчика по вопросам прав человека на палестинских территориях Совет по правам 
человека признал Израиль ответственным в рамках международного гуманитарного 
права и международных норм в области прав человека за его действия в отношении 
сектора Газа (Совет по правам человека, 2008a; Совет по правам человека, 2008b). 
Генеральный секретарь ООН неоднократно осуждал гибель гражданского населения в 
результате военных действий Израиля против сектора Газа и актов насилия со сто-
роны групп боевиков и призывал все стороны выполнять свои обязательства в соот-
ветствии с международным правом. 

61. На иллюстрации 3.2 представлены данные о человеческих жертвах в результате 
конфликта и об официальном уровне безработицы среди палестинцев. Высокая сте-
пень напряженности конфликта, приведшего к смерти 296 палестинцев в первые три 
месяца 2008 года (и к смерти 11 израильтян за тот же период), увековечивает низкий 
уровень экономической активности палестинского населения, что не стимулирует 
какого-либо значительного снижения уровня безработицы. 

62. Кроме того, в первые шесть месяцев 2007 года обострилось межпалестинское 
противостояние, которое к концу июня, когда Хамас взял под свой полный контроль 
сектор Газа, привело к гибели еще 400 палестинцев. В последующий период случаи 
актов насилия внутри сектора Газа и на Западном берегу заметно сократились, при 
этом в период с января по март 2008 года сообщалось о гибели 25 человек. Палестинс-
кий орган удвоил усилия, направленные на повышение степени безопасности на тер-
ритории Западного берега, находящейся под его юрисдикцией, в соответствии с обяза-
тельствами, принятыми в рамках возобновленного мирного процесса. Эта задача ре-
шается с переменным успехом путем подготовки и развертывания полицейских сил 
Палестинского органа. 
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Иллюстрация 3.2.  Человеческие потери в результате конфликта и безработица среди 
палестинцев 
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Источник: УКГД, база данных о защите гражданских лиц, 2008; данные о безработице ЦБСП, 2008. 

Увеличение численности израильских поселенцев на 
оккупированных палестинских территориях 

63. Израильские поселения на оккупированных арабских территориях используют 
землю, воду и другие ресурсы, которые недоступны палестинским земледельцам, 
работникам и предприятиям. Постоянное расширение районов поселения, инфраст-
руктуры и численности поселенцев приводит к обострению конкуренции за обладание 
ресурсами. Свыше 80% поселений создается полностью или частично на частных па-
лестинских землях. 

64. Разделительная стена и заградительные сооружения, которые огибают крупные 
населенные пункты на Западном берегу и в Восточном Иерусалиме, сеть дорог «толь-
ко для поселенцев» и многочисленные военные заставы и контрольно-пропускные 
пункты по всей территории Западного берега, которые резко ограничивают передви-
жение палестинцев, выдаются за меры, направленные на защиту и обеспечение безо-
пасности израильских поселенцев и свободы их передвижения на территорию Израиля 
и в обратном направлении. Многие наблюдатели рассматривают постоянное расшире-
ние поселений как наибольшее препятствие на пути удовлетворения законных требо-
ваний Израиля в области безопасности (Alpher, 2008). 

65. Международный суд и Генеральная Ассамблея Организации Объединенных На-
ций пришли к выводу о том, что израильские поселения на оккупированной палес-
тинской территории, включая Восточный Иерусалим, являются незаконными и проти-
воречащими международному праву и препятствуют достижению мира и социально-
экономическому развитию (Организация Объединенных Наций, 2008b). Несмотря на 
призыв, содержавшийся в дорожной карте 2003 года, к немедленному замораживанию 
любой поселенческой активности, такие действия продолжаются.  
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66. Неизбежно появляются противоречащие друг другу сведения о точной числен-
ности поселений и поселенцев. Не вызывает сомнения то, что численность поселенцев 
и размер и количество поселений постоянно увеличиваются с начала 1970-х годов. Эта 
тенденция продолжилась и в 2007 году, и в начале 2008 года.  

67. Центральное бюро статистики, Израиль, (ЦБС) сообщило, что в конце 2006 года 
в 119 «еврейских поселениях» на Западной берегу проживало 261.600 израильтян, то 
есть на 5,8% больше, чем в 2005 году. В период с 1995 по 2006 годы численность 
поселенцев выросла более чем на 127.000 человек при среднегодовом приросте насе-
ления в 5,7% по сравнению с 2% для всего населения Израиля (ЦБС, 2007). В относи-
тельном выражении численность поселенцев равняется 3,7% от численности всего 
населения Израиля. 

Таблица 3.3.  Подсчет численности поселенцев и поселений  

 Западный берег Восточный Иерусалим

 Численность поселенцев Кол-во поселений Численность поселенцев Кол-во поселений

ЦБС 261.600 119 н/д н/д
ЦБСП 274.621 118 201.139  26

 (Западный берег и Восточный Иерусалим,  вместе взятые)
УКГД 450.000 149 – –
ИИИИ н/д н/д 186.800 –
Источник: ЦБС, Израиль, краткий статистический обзор 2007 г., таблица 2.7; ЦБСП, 2007b; УКГД, 2007c; Иерусалимский
институт исследований Израиля (ИИИИ), 2008. 

68. По данным Центрального бюро статистики Палестины (ЦБСП), число поселений 
составляет 144, из которых 26 расположены в Восточном Иерусалиме, с общим насе-
лением, составлявшим 475.760 человек на конец 2006 года. Численность поселенцев в 
Восточном Иерусалиме оценивается в 201.139 человек. Численность поселенцев рав-
няется 16,1% от всего населения Западного берега и 44,0% от населения Восточного 
Иерусалима (ЦБСП, 2007). 

69. По подсчетам УКГД, в 149 поселениях на Западном берегу и в Восточном Иеру-
салиме проживает приблизительно 450.000 поселенцев (УКГД, 2007с).  

70. Согласно данным из другого источника, в конце 2006 года численность изра-
ильских поселенцев в Восточном Иерусалиме, аннексированном Израилем в 1967 году, 
оценивалась в 186.800 человек, при этом численность палестинского населения оцени-
валась в 247.400 человек (ИИИИ, 2008). В период с 1987 по 2005 годы площади, зани-
маемая поселениями в Восточном Иерусалиме, увеличились на 143% с 890 до 2.170 га 
(УКГД, 2007c). 

71. В ходе бесед с миссией МОТ д-р Махди Абдул Хади, представитель Палестинс-
кого академического общества по изучению международных вопросов (ПАССИА) зая-
вил, что Восточный Иерусалим вследствие мер, направленных против палестинского 
населения, превращается в израильский город. Он сослался на Иерусалимское заявле-
ние от ноября 2007 года, которое подписало более 100 палестинских граждан; в нем 
содержался призыв сохранить Иерусалим, его институты, имущество и экономику в 
качестве неотъемлемой части палестинской родины и политического образования 
(ПАССИА, 2007).  

72. По информации движения «Peace Now», активное строительство в поселениях 
продолжалось в течение 2007 и 2008 годов. Строительные работы велись в 101 поселе-
нии; возводилось свыше 500 зданий, каждое состоящее из нескольких жилых секций 
(Ofran, 2008). 
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73. В Восточном Иерусалиме в период с декабря 2007 года по март 2008 года были 
выданы заказы по результатам конкурсов на строительство 750 жилых объектов (Ofran, 
2008). В декабре 2007 года Генеральная Ассамблея Организации Объединенных 
Наций выразила особую озабоченность «строительством и расширением израильских 
поселений внутри и вокруг Восточного Иерусалима, … направленных на установле-
ние связей между незаконными поселениями и дальнейшую изоляцию оккупирован-
ного Восточного Иерусалима, а также в долине реки Иордан» (Организация Объеди-
ненных Наций, 2008b). 

74. Саиб Эрекат, участник переговоров со стороны Палестинского органа, недавно 
заявил, что продолжающаяся деятельность Израиля по строительству поселений «под-
рывает наши усилия, направленные на восстановление доверия к мирному процессу в 
сердцах наших людей» (Kershner, 2008). 

75. Кроме того, существует около 105 отдаленных поселений, состоящих в основном 
из времянок и трейлеров, которые рассматриваются как незаконные даже израильс-
кими властями, в том числе военными. Израильский юрист Талия Сассон недавно 
сообщила (газета Jerusalem Post, 31 марта 2008), что ни одно из 105 «несанкциониро-
ванных поселений на Западном берегу», которые она обнаружила в 2005 году, не было 
ликвидировано. 17 марта 2008 года правительство Израиля объявило об эвакуации 
двух незаконных отдаленных поселений, однако движение «Peace Now» смогло подт-
вердить информацию только об одном из них (Ofran, 2008). 

76. По данным УКГД, около 38% территории Западного берега занято поселениями, 
объектами инфраструктуры и военными районами, расположенными рядом с палес-
тинцами. Передвижение палестинцев по дорогам в районах B и C, как они классифи-
цированы в договоренностях, достигнутых в Осло в 1993 году, либо запрещено, либо 
ограничено (УКГД, 2007a). По оценкам Бетселема, общая протяженность этих дорог 
на Западном берегу составляет около 311 км (Бетселем, 2007b). Одной из них является 
магистраль 443, ведущая в Иерусалим. Изначально построенная, по заявлениям воен-
ных, для палестинцев, эта магистраль теперь используется только израильтянами. По 
наблюдениям членов миссии МОТ, дорожные КПП не разрешают выезд на магистраль 
автотранспорту, принадлежащему палестинцам. Верховный суд Израиля принял вре-
менное решение, подтвердившее законность принципа отдельных дорог для палестин-
цев в оккупированных районах (Bronner, 2008). 

77. В заключение следует отметить, что поселения и вызываемая ими раздроблен-
ность территории Западного берега провоцируют серьезные последствия с точки зре-
ния доступа палестинцев к производственным ресурсам и занятости, а также для пере-
мещения людей и товаров. 

Последствия для социально-экономического 
восстановления  

78. Усиливающаяся внутренняя изоляция на Западном берегу является результатом 
разделения этой территории на изолированные населенные пункты в целях обеспе-
чения защиты израильских поселений и свободы передвижения поселенцев. Палестин-
цам становится все труднее приезжать в Восточный Иерусалим и в долину реки Иор-
дан. Такое дробление Западного берега сводит на нет эффект масштаба. Наряду с этим 
усиление внешней изоляции сектора Газа и Западного берега препятствует торговле 
товарами и доступу на рынок труда в Израиле. Рвется ткань социально-экономической 
жизни осажденного сектора Газа.  

79. Несмотря на то, что в долгосрочной перспективе палестинцы на должны быть 
лишь источником рабочей силы для израильского рынка труда, доступность рабочих 
мест в Израиле остается важным источником доходов населения ввиду отсутствия 
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развитой палестинской экономики. ППРР – это недвусмысленное заявление о намере-
ниях Палестинского органа создать именно такую прочную экономическую базу, глав-
ным образом путем развития частного сектора, и эти намерения решительно поддер-
живаются международным сообществом. 

80. В этом отношении Палестинский орган предпринял важные шаги, направленные 
на установление контроля над налогово-бюджетной сферой и реформирование внут-
ренней системы безопасности. Однако, для поощрения частных инвестиций и торгов-
ли важнейшей предпосылкой является существенное ослабление ограничений на сво-
боду передвижения. По заявлению Всемирного банка, восстановление экономики и 
устойчивый рост требуют «коренной переоценки изоляционной практики и восстанов-
ления презумпции свободы передвижения» (Всемирный банк, 2007c). 

81. Двуличные и выдаваемые за нарастающую заботу жесты и уступки, некоторое 
увеличение числа разрешений на работу и «карточек бизнесмена» или ликвидация 
нескольких земляных валов при сохранении важнейших контрольно-пропускных пун-
ктов не позволят улучшить жизнь палестинцев. Если фактически не будет отменен 
удушающий режим изоляции на Западном берегу и в секторе Газа, маловероятно, что-
бы недавние усилия Палестинского органа привели к долгосрочному социально-эко-
номическому возрождению, а перспективы на будущее останутся блеклыми.  

Дискриминация и кризис самобытности на 
оккупированных сирийских Голанских высотах 

82. Жители Сирии, живущие на оккупированных сирийских Голанских высотах, 
культивируют свои земли и разводят фруктовые сады в течение многих поколений. 
Именно этот аспект их социально-экономической жизни определяет и их культурную 
и национальную самобытность. «Земля и деревья – наши души», – заявил в беседе с 
членами миссии в этом году местный житель Маджал Шамса.  

83. Не вызывает сомнения тот факт, что израильская оккупация оказывает самое 
пагубное влияние на местное население и сковывает возделывание земли и ведение 
сельского хозяйства. Сирийские граждане, проживающие на оккупированных Голанс-
ких высотах, по-прежнему становятся жертвами конфискации принадлежащих им 
земель, выкорчевывания и уничтожения деревьев и рассады, дискриминационного 
доступа к воде и разрешениям на строительство. Кроме того, необычно суровая зима 
уничтожила значительную часть урожая 2007 года, усугубив тяжелое экономическое 
положение крестьян. Необрабатываемые земли конфискуются израильскими властями. 

84. По словам представителей арабского населения Маджал Шамса, вначале изра-
ильские органы, ведающие водными ресурсами, выделяли израильским поселенцам по 
750 м3 воды на каждый дунам земли (1 дунам равен 0,1 га), в то время как норма для 
арабских хозяйств составляла 150 м3 на дунам земли. Недавно, обе нормы были уре-
заны до 450 м3 и 90 м3 соответственно. В результате такого неравного распределения 
квот сирийские граждане не могут выращивать такое же количество высококачест-
венных яблок на каждом дунаме земли, как израильские поселенцы в этом районе. 
Кроме того, граждане Сирии платят за воду больше по причине косвенно дискримина-
ционной системы тарифов.14 Эта практика противоречит нормам и принципам МОТ, 
касающимся равенства возможностей и равного обращения в сфере труда и занятий, 
                  
14  По данным, представленным собеседниками миссии МОТ, первые 20% выделенных норм воды 
оплачиваются по 1,2 шекеля за м3 (тариф A). Следующие 60% оплачиваются по 2,4 шекеля за м3 (тариф 
B), и последние 20% оплачиваются по 3,6 шекеля за м3 (тариф C). Поскольку у сирийских граждан квота 
на воду гораздо меньше, они вынуждены использовать ее полностью. Таким образом, они вынуждены 
использовать больше воды, оплачиваемой по тарифам B и C, чем израильские поселенцы, и поэтому в 
среднем они платят за воду больше. 
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что включает в себя право на равный и свободный от дискриминации доступ к при-
родным и иным ресурсам, в том числе к субсидиям. 

85. Правительство Сирийской Арабской Республики расценивает практику Израиля, 
направленную против имущества и природных ресурсов сирийских граждан на окку-
пированных сирийских Голанах, как нарушающую международное гуманитарное пра-
во и противоречащую Международному пакту об экономических, социальных и куль-
турных правах (СБ ООН, 2007). В своем докладе миссии министр труда и социальных 
вопросов Сирийской Арабской Республики обратился к МОТ с просьбой расследовать 
дискриминационную практику Израиля на оккупированных сирийских Голанах, осо-
бенно в свете тех актов МОТ, которые ратифицировал Израиль. 

86. Перспективы трудоустройства арабского населения на оккупированных сирийс-
ких Голанах остаются безрадостными. На это указывали все участники встреч, и это 
также отражено в докладе, который представил министр труда и социальных вопросов 
Сирийской Арабской Республики и губернатор провинции Кунейтра. Студенты, кото-
рым посчастливилось поступить в университет Дамаска, изучают предметы, откры-
вающие для них весьма узкие перспективы трудоустройства на оккупированных си-
рийских Голанах, такие как право, фармацевтика и медицина. Возможности трудоуст-
ройства в израильских административных органах ограничены, и, как сообщается, 
сирийские граждане подвергаются дискриминации при рассмотрении заявлений на 
такую работу по причине их политических взглядов и отказа принять израильское 
гражданство. В условиях неопределенности, вызванной оккупацией, ощущается дефи-
цит инвестиций, которые позволяли бы создавать новые рабочие места. Представитель 
Всеобщей федерации труда Израиля (Гистадрут) сообщил миссии, что этот профсоюз 
организует профессионально-техническое обучение некоторых из своих членов на 
оккупированных сирийских Голанах, чтобы стимулировать создание рабочих мест в 
сфере туризма и услуг, в частности для женщин с низким уровнем квалификации. 

87. По информации правительства Сирийской Арабской Республики, доступ к рынку 
труда Израиля открыт для тех, кто отказывается от сирийского гражданства. Трудо-
устройство в Израиле молодых выпускников из оккупированных сирийских Голан 
также зависит от прохождения тестов на профпригодность. Часто высокообразован-
ные молодые мужчины и женщины получают работу в Израиле ниже уровня их ква-
лификации. Женщины часто не могут работать в Израиле, так как обычно это предпо-
лагает необходимость оставаться там на ночь. Еще одной возможностью является 
внешняя миграция. За последние два года около 80 молодых мужчин и женщин только 
из Маджал Шамса выехали за рубеж в поисках работы. 

88. В условиях оккупации, включая дискриминационный доступ к водным ресурсам 
и субсидиям, выдаваемым израильским производителям, в сочетании с сильной зави-
симостью от израильского рынка, возделывание земли становится все более трудным 
занятием для сирийских граждан, живущих на Голанах. Группа лиц, с которыми мис-
сия встречалась в Маджал Шамсе, призвала правительство Сирийской Арабской Рес-
публики оказать им помощь в реализации яблок с тем, чтобы они могли хотя бы пок-
рыть свои производственные затраты. Для местного населения это, главным образом, 
политический вопрос. Местные лидеры также обратились с призывом положить конец 
ограничениям на поездки с территории оккупированных сирийских Голан в другие 
части Сирийской Арабской Республики. Решение этих вопросов позволит сирийским 
гражданам, проживающим на оккупированных сирийских Голанах, укрепить связи с 
Сирийской Арабской Республикой и сохранить свою национальную арабскую само-
бытность, поскольку, как они настойчиво заявляют, у них есть на это право. 
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4. Кризис в сфере занятости арабских трудящихся 
на оккупированных территориях 

89. Глубокий кризис занятости поразил арабских трудящихся на всех оккупирован-
ных территориях. Предприятия работают, используя лишь часть своих мощностей, 
многие из них закрываются, новые инвестиционные проекты откладываются или оста-
ются лежать на полках; работники заняты на условиях неполного рабочего времени, 
теряют работу и заняты поисками альтернативных возможностей трудоустройства, 
которые имеют непредсказуемый характер и не обеспечивают надлежащего вознаг-
раждения, в связи с чем семьям приходится вести борьбу за выживание. Главная при-
чина заключается в режиме оккупации и жестких ограничениях на передвижение това-
ров и людей, что противоречит требованиям рыночной экономики. 

Снижение средних доходов 
90. В 2007 году на оккупированных палестинских территориях ВВП на душу насе-
ления составлял в среднем 1.178 долл. США (за базовый уровень берется 1997 год), 
что на 27% ниже уровня 1999 года, хотя и несколько выше, на 4,3%, чем низкие пока-
затели в 2006 году. Это является результатом сочетания быстрого увеличения населе-
ния трудоспособного возраста (на 2,8% в год) и экономического спада. В 2006 году 
совокупные средние доходы в Египте, Иордании и Сирийской Арабской Республике 
были на 40% выше, чем на оккупированных палестинских территориях; в 1997 году 
средний уровень доходов был почти одинаковым. Соседние страны продолжают свое 
развитие, в то время как оккупированные территории утратили основу для этого. В 
2006 году в Израиле средний уровень доходов в 19 раз превышал уровень доходов на 
оккупированных территориях.  

Занятых больше, но уровень бедности выше 
91. Для того чтобы в полной мере оценить масштабы кризиса в области занятости и 
доходов, охватившего палестинцев, как женщин, так и мужчин, на оккупированных 
территориях, недостаточно только изучить цифры, отражающие уровень занятости. 
Необходимо рассматривать данные о рынке труда в сочетании с информацией о дохо-
дах и бедности. Как ни парадоксально, но данные рынка труда свидетельствуют о 
некотором улучшении положения в 2007 году по сравнению с 2006 годом, который 
также был годом острого кризиса. В течение первых двух кварталов 2007 года нес-
колько возрос общий уровень занятости, после чего опять упал как на Западном бере-
гу, так и в секторе Газа. Уровень безработицы достиг в 2007 году 22% против 24% в 
2006 году. В 2007 году на Западном берегу уровень безработицы составил 18%, а в 
секторе Газа – 30%. В таблице 4.1 более подробно представлены тенденции, отмечав-
шиеся на рынке труда в 2007 году.  

92. Самый высокий уровень безработицы отмечается среди молодых людей, особен-
но в возрастной группе от 15 до 24 лет. Общий уровень безработицы среди женщин 
составлял в последнем квартале 2007 года 17%, что ниже уровня безработицы среди 
мужчин, который равнялся 23,4%. Более низкий уровень безработицы среди женщин 
следует рассматривать в свете низкого уровня участия женщин в трудовой деятель-
ности (15,5%). 

93. Следует отметить, что безработица среди женщин охватывает, прежде всего, 
женщин с высшим образованием. Женщины с более низким уровнем образования не 
учитываются в трудовых ресурсах, так как они не регистрируются в качестве безра-
ботных. В октябре-декабре 2007 года средняя продолжительность безработицы состав-
ляла семь месяцев на Западном берегу и 16,3 месяца в секторе Газа.  
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Таблица 4.1. Тенденции на рынке труда в 2006 и 2007 гг. 

 2006 2007 2007  2007/2006

 1 кв. 2 кв. 3 кв. 4 кв. В среднем за год  Изменения в %

Население старше 15 лет (тыс. чел.) 1.969 2.003 2.017 2.031 2.045 2.024  2,8
Трудовые ресурсы (тыс. чел.) 814 825 856 867 846 849  4,2
Занятость (тыс. чел.) 621 647 691 666 658 666  7,2
 Западный берег 399 395 432 416 403 412  3,1

 Сектор Газа 163 189 200 188 189 192  17,5
 Израиль и поселения 59 63 59 62 66 63  5,9
Безработица (тыс. чел.) 190 178 164 201 188 183  -3,8
Уровень участия в рабочей силе (%) 41.3 41.2 42.4 42.7 41.4 41.9  1,5
Уровень занятости (%) 31.5 32.3 34.3 32.8 32.2 32.9  4,2
Уровень безработицы (%) 23.7 21.6 19.2 23.2 22.2 21.5  -9,0

 Западный берег (%) 18.6 17.3 15.8 18.6 19.2 17.7  -4,7
 Сектор Газа (%) 34.8 30.4 26.4 32.9 28.9 29.7  -14,8
Источник: ЦБСП, 2008, обследования трудовых ресурсов, база данных за 2006-07 гг. 

94. Эти данные отражают изменения в количестве лиц, которые считаются занятыми 
в соответствии с принятым определением МОТ. Однако, более высокий уровень заня-
тости или более низкий уровень безработицы, о которых свидетельствуют данные за 
2007 год по сравнению с 2006 годом, не следует интерпретировать как улучшение бла-
гополучия, скорее это свидетельствует об обратном. 

95. Частные предприятия в секторе Газа вынуждены прекращать свою деятельность 
в связи с полным закрытием границ Израилем с июля 2007 года. Поскольку занятость 
в частном секторе составляет примерно половину общей занятости (51,8% в июле-сен-
тябре 2007), это должно было привести к значительному росту безработицы. Тем не 
менее, представленные выше данные свидетельствуют о снижении уровня безработи-
цы в секторе Газа в 2007 году. Это явное противоречие можно объяснить только пред-
положением, что все больше людей трудоустраиваются на рабочих местах с плохими 
условиями труда, которые позволяют лишь выжить. 

96. Именно поэтому важно дополнить такие данные информацией о бедности. В таб-
лице 4.2 прослеживаются тенденции в области крайней бедности, в которой, по опре-
делению, оказываются домашние хозяйства с доходом в 1.000 новых израильских ше-
келей (НИШ) на семью из двух взрослых и четырех детей.  

Таблица 4.2. Тенденции в области крайней бедности (% от общей численности населения) 

 2006 2007

 Март Ноябрь Март Ноябрь

Западный берег 22,0 28,0 23,0 19,3
Сектор Газа 21,0 51,0 43,0 40,1
Источник: Near East Consulting, 2006-07. 

97. Эти данные свидетельствуют о некотором улучшении обстановки в 2007 году на 
Западном берегу и в секторе Газа, если сравнивать данные за ноябрь 2007 года с дан-
ными за ноябрь 2006 года. Эта тенденция отражает некоторое улучшение экономи-
ческого положения во второй половине 2007 года в связи с возобновлением выплаты 
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заработной платы государственным служащим. Однако в секторе Газа уровень край-
ней бедности все еще остается весьма высоким.  

98. Эти цифры в целом аналогичны данным (доклад МОТ, 2007) в отношении поло-
жения в 2005 году, когда доля домохозяйств, подпадающих под категорию малоиму-
щих с точки зрения потребления, составляла 22,3% на Западном берегу и 43,7% в сек-
торе Газа. Одна из причин заключается в высоком уровне иждивенцев, когда на одно-
го работающего приходится пять иждивенцев на Западном берегу и по 7,5 иждивенцев 
в секторе Газа. 

99. Имеющиеся данные о ситуации в отношении бедности и в сфере занятости могут 
быть сопоставлены. Подробная информация содержится в таблице 4.3. 

Таблица 4.3. Бедность и степень занятости: ноябрь 2007 г. 

Доля в % Занятые на условиях
полного рабочего

времени

Занятые на условиях 
неполного рабочего 

времени

Незаня-
тые

Надом-
ники

Сту-
денты 

Пенсио-
неры

Итого

Ниже черты бедности 37,1 82,4 79,6 61,5 68,4 50,0 56,6

Выше черты бедности 62,9 17,6 20,4 38,5 31,6 50,0 43,4
Всего  100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0
Примечание: Используемый здесь пороговый уровень бедности составляет 2.000 НИШ на семью, состоящую из двух взрослых и четырех
детей. Этот более высокий уровень, вдвое превышающий пороговое значение, используемое в таблице 4.2, ближе к значению средних
размеров доходов на оккупированных территориях. 
Источник: Near East Consulting, The Palestinian Poverty Monitor, 2007. 

 
100. Вероятность оказаться в категории малоимущих составляет примерно 80% для 
безработных и лиц, занятых на условиях неполного рабочего времени, в то время как 
из числа работающих на условиях полного рабочего времени малоимущими являются 
37%.  

101. Эти цифры объясняют, почему многие палестинцы работают и объявляют себя 
занятыми, но получают доходы, уровень которых не позволяет им подняться выше 
черты бедности. Высокий уровень бедности сосуществует с высоким уровнем занятос-
ти. Это является общей чертой стран с низкими доходами, однако представляет собой 
новое явление на оккупированных палестинских территориях, учитывая их тесные 
экономические связи с высокодоходной экономикой Израиля.  

102. Результаты обзора условий труда, проведенного Центральным бюро статистики 
Палестины, свидетельствуют о том, что 4,6% детей в возрасте от 7 до 17 лет заняты на 
оккупированных территориях как оплачиваемым, так и неоплачиваемым трудом. Мис-
сия МОТ неоднократно слышала от многих участников встреч заявления о росте мас-
штабов детского труда, особенно в секторе Газа. 

103. Сочетание высоких уровней бедности и занятости можно объяснить тремя фак-
торами: низким соотношением между занятостью и народонаселением; малым коли-
чеством дней, проработанных в течение месяца; низким уровнем доходов от самостоя-
тельной занятости. Каждый из этих трех факторов играет свою роль. Каждый третий 
человек трудоспособного возраста имеет работу. Эта пропорция традиционно была 
низкой, главным образом из-за весьма низкого участия женщин на рынке труда. Одна-
ко в других странах этого региона отмечается рост соотношения занятости к числен-
ности народонаселения, в то время как на оккупированных территориях это соотно-
шение снижается.  
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Повышение уровня занятости на рабочих 
местах с низким уровнем производительности 

104. Занятость в сфере услуг постоянно возрастала, в то время как занятость в про-
мышленности и строительстве сокращалась. Эта длительно проявляющаяся тенденция 
была особенно заметна в секторе Газа, где занятость в строительном секторе и в обра-
батывающей промышленности резко сократилась с 21% от общего уровня занятости в 
2000 году до 7% в конце 2007 года. Это сокращение напрямую связывается с закры-
тием границ с сектором Газа (см. таблицу 4.4).  

105. Женщины традиционно были заняты в сельском хозяйстве, где они часто рабо-
тают бесплатно в качестве членов семей, а также в сфере услуг, главным образом, в 
органах государственного управления. Кризис сделал еще более наглядной эту струк-
туру занятости. В последнем квартале 2007 года 48,9% женщин были заняты в сфере 
услуг, а 33,7% – в сельском хозяйстве. 

Таблица 4.4. Занятость по видам экономической деятельности (в %) 

 Западный берег Сектор Газа

 3 кв. 2000 4 кв. 2007 3 кв. 2000 4 кв. 2007

Сельское, рыбное и лесное хозяйство 12,5 15,9 16,8 13,9

Шахты, рудники и обрабатывающая 
промышленность 

16,8 15,0 11,4 5,5

Строительство 13,3 13,9 9,6 1,5
Торговля, рестораны и гостиницы 19,8 20,0 14,4 19,0
Транспорт и связь 6,2 5,0 4,9 7,9

Сфера услуг 31,4 30,2 42,9 52,2
Всего 100,0 100,0 100,0 100,0
Источник: ЦБСП, обследования рабочей силы, 2008. 

 
106. Наряду с концентрацией занятости в сфере услуг с низким уровнем производи-
тельности, происходят также сдвиги в степени занятости в связи со снижением уровня 
наемной занятости и повышением самостоятельной занятости. Доля занятости по 
найму в конце 2007 года составляла 60,5% против 67,6% в третьем квартале 2000 года. 
Кроме того, многие женщины имеют самостоятельную занятость на малых предприя-
тиях неформального сектора экономики благодаря поддержке институтов микрокре-
дитования. Эта деятельность не находит отражения в обследованиях рабочей силы, а 
женщины не видят оснований для перевода своих предприятий в реальный сектор эко-
номики. 

Занятость в Израиле и в поселениях 
107. В 2007 году в Израиле и израильских поселениях работало около 63.000 палес-
тинцев, причем к концу 2007 года их количество несколько возросло. Это примерно 
равняется 9,5% занятого населения палестинских территорий. Только в строительном 
секторе занято почти 50% всех палестинских трудящихся, работающих в Израиле. 
Работа в Израиле и поселениях означает значительно более высокую заработную пла-
ту, чем на Западном берегу (в среднем в 1,7 раза выше).  

108. Министр труда и планирования Палестинского органа, Самир Абдулла, пояснил 
миссии МОТ, что политика Палестинского органа направлена на инвестирование 
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средств в подготовку квалифицированных кадров, чтобы содействовать деятельности 
с более высокой добавленной стоимостью. По его мнению, закрытие границ следует 
использовать в целях того, чтобы положить конец зависимости от рынка труда Изра-
иля. Он подчеркнул, в частности, значение инвестиций в сферу профессиональной 
подготовки как одного из средств повышения качества обучения и изменения ориен-
тации в сторону повышения уровня квалификации кадров. С другой стороны, миссия 
МОТ ознакомилась с мнением генерала Мишлева, возглавляющего КОГАТ, что его 
политика направлена на постепенное увеличение количества палестинцев, работаю-
щих в Израиле, особенно в секторе строительства, которые должны заменить иност-
ранных работников, привлекаемых в Израиль в последние годы. Предстоит пройти 
еще долгий путь, чтобы преодолеть разрыв между потенциальными перспективами, 
предусматривающими сильный частный сектор и деятельность жизнеспособных пред-
приятий, ориентирующихся на экспорт своей продукции, и трудностями сегодняшнего 
дня. В настоящее время буферной защитой от бедности и безработицы служат заня-
тость в государственном секторе, занятость в Израиле, занятость в остатках частного 
сектора, а также занятость в неформальной экономике. 

Утрата конкурентоспособности 
109. В докладе об инвестиционном климате на оккупированных территориях Всемир-
ный банк отмечает, что большинство палестинских предприятий уже не способны 
вести конкурентную борьбу на мировых рынках товаров с низкой добавленной стои-
мостью, на производстве которых они специализируются. Экономика Израиля и миро-
вая экономика претерпели глубокие изменения, в то время как экономика Палестины 
оказалась неспособной адаптироваться к меняющимся условиям. На предприятиях за-
нято в среднем менее пяти работников, а производственные мощности в обрабатываю-
щей промышленности задействованы в среднем примерно на 50%, причем возраст ста-
ночного парка составляет, как правило, более 10 лет, объем новых инвестиций очень 
небольшой и лишь немногие предприятия финансируют программы подготовки кад-
ров (Всемирный банк, 2007d). 

110. Всемирный банк объясняет эту утрату конкурентоспособности, главным образом, 
режимом закрытия границ и оккупацией, в результате которых перекрывается доступ 
к рынкам, повышаются транзакционные издержки и создаются трудности в соблюде-
нии производителями сроков поставок. Закрытие границ способствовало сокращению 
рынков сбыта, в связи с чем все больше предприятий сбывает свою продукцию в близ-
лежащих районах. 

111. Палестинский орган прямо обращается к этой проблеме в рамках своего ППРР. 
Развитие частного сектора служит одним из трех основных элементов этого плана 
наряду с совершенствованием управления и оздоровлением налогово-бюджетной базы. 
В плане отмечается: «Палестинский частный сектор должен служить движущей силой 
экономического роста. Он должен формировать производительную занятость, произ-
водить товары и услуги с высокой добавленной стоимостью, а также способствовать 
национальному процветанию» (Палестинский орган, 2007b). 

Резкое повышение потребительских цен и снижение 
покупательной способности заработной платы 

112. В 2007 году на оккупированных палестинских территориях темпы инфляции и 
роста потребительских цен составили по сравнению с 2006 годом в среднем 2,7%. 
Цены на продовольствие, в частности, росли более высокими темпами, составлявши-
ми 4,75%. В Израиле в 2007 году рост потребительских цен в среднем составил 3,5%. 
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Снижение курса валюты Израиля (НИШ) по отношению к доллару США в настоящее 
время сгладило рост мировых цен. 

113. При сравнении на годичной основе потребительских цен за февраль 2008 года с 
ценами в феврале 2007 года прослеживается более четкая картина (см. таблицу 4.5). 

Таблица 4.5. Изменения (в %) потребительских цен (с февраля 2007 г. по февраль 2008 г.) 

 Иерусалим Сектор Газа Западный берег

Продовольствие 12,4 16,9 20,0

Жилье 5,0 10,9 11,5
Транспорт 7,1 4,5 3,3
Образование 2,9 4,1 -1,2
Все 7,1 11,8 9,3
Источник: ЦБСП, Ежемесячные потребительские цены, 2008. 

114. Потребительские цены значительно выросли в Иерусалиме, секторе Газа и на 
Западном берегу. В частности, резко подскочили цены на продовольствие, причем 
рост составил около 12%, 17% и 20%, соответственно. Хотя в начале 2008 года цены 
на основные сельскохозяйственные продукты и сырьевые товары, такие как пшенич-
ная мука и хлеб, выросли во всем мире, а цены на нефть и энергоносители резко под-
скочили в 2007 году, значительное повышение цен на оккупированных палестинских 
территориях объясняется особыми причинами. Этими причинами являются оккупация 
и препятствия, установленные на передвижение людей и товаров.  

115. Рост цен на продовольствие объясняется закрытием границ с сектором Газа и 
ограничением разрешенной гуманитарной помощи. На Западном берегу и в Иеруса-
лиме на изменение цен воздействуют, помимо прочих факторов, трудности, с которы-
ми сталкиваются производители при выходе на рынок, а также дополнительные транс-
портные издержки, связанные с длительными задержками на многочисленных конт-
рольно-пропускных пунктах.  

116. Значительный рост цен, отмеченный в период с февраля 2007 года по февраль 
2008 года, особенно на продовольственные товары повседневного потребления, кото-
рый превысил темпы повышения средней заработной платы, привел к значительному 
сокращению покупательной способности потребителей и снижению реального уровня 
заработной платы работников. Это наносит двойной удар по палестинским работни-
кам и их семьям, которые сталкиваются с более высоким уровнем цен на основные 
сельскохозяйственные продукты и сырьевые товары и снижением доходов и возмож-
ностей трудоустройства. Это послужило одной из причин для объявления забастовки 
госслужащими в апреле 2008 года. 

Вызовы в области занятости, связанные с высокими 
темпами роста молодой рабочей силы 

117. Население Палестины переживает процесс демографического переходного пери-
ода в связи со снижением уровня рождаемости и прогнозируемыми темпами роста на-
родонаселения до 2020 года, составляющими около 2,8%. В соответствии с недавно 
опубликованными первичными данными переписи населения 2007 года, общая чис-
ленность населения составляет 3,8 млн. человек, причем 45% населения составляют 
лица в возрасте до 14 лет. Население трудоспособного возраста растет более высокими 
темпами, чем население в целом, причем темпы этого роста до 2020 года составят в 
среднем 3,8%.  
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118. Стандарты в области образования являются относительно высокими, в 2006-07 
годах уровень посещения начальной школы составлял 84%, а средней школы – 64%. В 
университетах обучается около 11.000 студентов, а примерно одна треть населения в 
возрасте от 15 лет и старше не входит в состав рабочей силы в связи с прохождением 
учебы или профессиональной подготовки. Качество получаемой в настоящее время 
профессиональной подготовки, связи с тенденциями на рынке труда, а также будущий 
спрос на квалифицированную рабочую силу – вот проблемы, вызывающие озабочен-
ность у целого ряда собеседников миссии МОТ. 

119. Ежегодно на рынок труда вливается около 35.000 молодых людей. Безработица 
среди молодежи уже сегодня очень высока и составляла в 2007 году 50% в секторе 
Газа и 30% на Западном берегу. Важнейшим политическим приоритетом является пре-
одоление разрыва между обучением и подготовкой кадров, с одной стороны, и рынком 
труда, с другой стороны, особенно среди женщин, чтобы повысить уровень занятости 
среди молодежи. Этот вопрос имеет как техническую, так и политическую окраску. 

Опасные условия труда и ненадежность прав 
в сфере труда 

120. Работа в Израиле или в израильских поселениях на оккупированных территориях 
позволяет палестинским трудящимся быть занятыми и получать доходы, чтобы обес-
печивать свои семьи, что было бы невозможно сделать в другом месте. Тем не менее, 
условия, на которых мужчины и женщины принимаются на работу, характеризуются 
многими как обременительные, произвольные и унизительные. Палестинцы в возрасте 
до 35 лет исключены из сферы труда и занятости в Израиле по соображениям безопас-
ности, независимо от того, привлекались ли они в прошлом к ответственности в связи 
с нарушениями норм безопасности. В настоящее время минимальный возраст, уста-
новленный для работы в израильских промышленных зонах на Западном берегу, сос-
тавляет 25 лет. Помимо действительного разрешения на работу требуется также полу-
чить допуск со стороны органов безопасности, в котором могут отказать или который 
могут изъять без объяснения причин. Организация «Аль-Хак» представила миссии ин-
формацию, в соответствии с которой расширяется практика принуждения палестинс-
ких работников к сотрудничеству с разведывательными органами Израиля в обмен на 
получение допуска. Отсутствие прозрачности в рамках системы выдачи разрешений 
служит питательной средой для нелегальной практики торговли рабочими местами, в 
которой происходит сговор между палестинскими посредниками и отдельными изра-
ильскими работодателями (Kav LaOved, 2007). 

121. Миссия вновь выслушала отзывы о слабой защите от производственных рисков в 
израильских поселениях и промышленных зонах. Например, на химических предприя-
тиях в промышленных зонах Тулькарем и Баркан работники сталкиваются с опасными 
условиями труда. Сообщают, что никто не следит за состоянием здоровья работников, 
а средства индивидуальной и коллективной защиты часто отсутствуют. Отмечался це-
лый ряд забастовок, вызванных опасными для здоровья условиями труда и заработной 
платой, размер которой был ниже минимального уровня. Представители гражданско-
го общества сообщили также миссии, что в израильских поселениях продолжается 
использование детского труда, в том числе на рудниках и на финиковых плантациях. 

122. С 1 января 2008 года система пенсионного обеспечения в Израиле распростра-
няется на всех работников, включая палестинцев. Закон Израиля о национальном стра-
ховании предусматривает выплату компенсации в связи с несчастным случаем на про-
изводстве, однако палестинские работники на практике сталкиваются с трудностями 
при получении таких компенсационных выплат, так как медицинские справки, выдан-
ные на оккупированных территориях, в Израиле не признаются. Кроме того, режим 
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выдачи допусков и разрешений может помешать работнику посетить медицинское 
учреждение в Израиле в случае производственного травматизма. 

Правовая защита палестинских трудящихся: 
поселения и промышленные зоны 

123. В своих предыдущих докладах генеральный директор неоднократно отмечал 
правовую неопределенность в отношении соответствующего трудового законодатель-
ства, действующего в израильских поселениях и промышленных зонах на Западном 
берегу и в секторе Газа. В связи с увеличением количества палестинских работников, 
нанимаемых израильскими работодателями в поселениях и в формируемых в них про-
мышленных зонах, этот вопрос остается чрезвычайно актуальным. 

124. Как правило, на палестинцев, проживающих в районах, находящихся под конт-
ролем Израиля, распространяется законодательство, действовавшее до оккупации, с 
изменениями, внесенными впоследствии на основе военных приказов Израиля (напри-
мер, египетское законодательство в секторе Газа и иорданское законодательство на 
Западном берегу). В отличие от этого, Израиль применяет значительную часть изра-
ильского свода законов, включая трудовое законодательство, в отношении израильс-
ких граждан, проживающих в поселениях, на основе военных приказов (Benvenisti, 
1989). 

125. В своем знаковом решении от 10 октября 2007 года Верховный суд Израиля по 
делу 5666/03 постановил, что к трудовым договорам, заключаемым между палестинс-
кими работниками и израильскими работодателями в отношении работы, выполняе-
мой в израильских поселениях, применяется трудовое законодательство Израиля. Как 
подчеркнул один из судей, применение иорданского законодательства в отношении 
трудовых договоров, заключаемых с палестинскими работниками, при одновременном 
применении израильского законодательства в отношении израильских работников 
нарушало бы основные права палестинских работников и подвергало бы их дискрими-
нации (см. Kav LaOved, 2008 и Izenberg, 2007). 

126. Хотя такое развитие событий ничего не меняет с точки зрения нелегального ста-
туса израильских поселений с точки зрения международного права, это открывает воз-
можность для палестинских трудящихся предъявлять иски в суды Израиля в защиту 
своих прав и льгот, в том числе касающиеся минимальной заработной платы, выход-
ных пособий, компенсационных выплат в связи с несчастными случаями на производ-
стве, а также других социальных льгот. Палестинские женщины могут ссылаться на 
израильское законодательство по вопросам борьбы с дискриминацией, включая защи-
ту от сексуальных домогательств. Значение этого решения с точки зрения защиты 
прав трудящихся получило подтверждение со стороны большинства участников бесед 
с миссией. Представители Ассоциации производителей Израиля заявили миссии МОТ 
о своей готовности выполнять постановление Верховного суда. 

127. Еще преждевременно делать какие-либо выводы относительно практических 
последствий выполнения этого решения Верховного суда. Пока мало кто из палестин-
ских работников и израильских работодателей осознает значение этого решения и его 
последствия. Кроме того, обращение в суд Израиля для многих работников вряд ли 
является реалистичным шагом, несмотря на неустанные усилия, прилагаемые проф-
союзами и НПО к тому, чтобы оказывать им помощь. Палестинские трудящиеся, часто 
нанимаемые на день, могут предпочесть смириться с дискриминацией в сфере труда 
из опасения потери своих рабочих мест. Официальные лица Министерства промыш-
ленности, торговли и труда Израиля заявили миссии, что это постановление будет вы-
полняться даже несмотря на то, что пока еще нет ясности в отношении того, каким 
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образом будет осуществляться контроль за соблюдением требований законодательства 
на регулярной основе. 

128. После принятия этого решения Верховным судом «Kav LaOved» и ВФПП про-
вели конференцию в Иерихоне, посвященную правам палестинских трудящихся, заня-
тых в израильских поселениях (Kav LaOVed, 2008). Гистадрут опубликовал брошюру, 
содержащую соответствующие положения трудового законодательства Израиля на 
арабском языке, которые были переведены при финансовой поддержке со стороны 
МОТ, и выразил намерение оказывать помощь палестинским трудящимся в целях 
обеспечения защиты их прав в израильских судах. 
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5. Свобода объединения и социальный диалог 
129. Свобода объединения и право на ведение коллективных переговоров являются 
основополагающими принципами и правами в сфере труда, которые находятся под 
постоянной угрозой на оккупированных арабских территориях. Ограничения на пере-
движения, налагаемые военными властями, препятствуют возможности палестинских 
работников и предпринимателей объединяться в организации и свободно осуществ-
лять свою деятельность. Особым драматизмом отличается положение организаций ра-
ботников и работодателей в секторе Газа, с представителями которых миссия провела 
консультации посредством видеосвязи. Президент торговой палаты сектора Газа не 
смог получить разрешения на встречу с миссией МОТ в Рамаллахе. 

130. Миссия получила информацию о том, что закрытие бюро Федерации палат тор-
говли, промышленности и сельского хозяйства Палестины (ФПТПСХ) в Восточном 
Иерусалиме было продлено еще на один год, вследствие чего не прекратилось серь-
езное вмешательство в ее деятельность. Кроме того, миссия получила сведения о том, 
что в ночь на 2 апреля 2008 года отделения торговой палаты в Рамаллахе были подвер-
жены обыску и им был нанесен материальный ущерб. В ходе обыска были изъяты 
жесткий диск компьютера и фотоаппарат. Миссия надеется, что власти проведут 
тщательное расследование этого происшествия. 

131. События после июня 2007 года, когда Хамас взял под свой контроль сектор Газа, 
привели к серьезному ущемлению профсоюзных прав. Всеобщая федерация профсою-
зов Палестины (ВФПП) информировала МОТ 17 июля 2007 года о том, что Хамас 
совершил вторжение в отделения ВФПП в Кхан Юнисе и в Газе. Во время дискуссий с 
миссией МОТ руководители ВФПП в секторе Газа заявили, что все отделения и поме-
щения ВФПП, включая детский сад, были конфискованы Хамас. В настоящее время 
комитеты исламских трудящихся, учрежденные Хамас, пользуются помещениями, до-
кументами, досье и печатными бланками ВФПП. В то же время ВФПП пришлось аре-
ндовать несколько маленьких квартир, чтобы продолжить свою деятельность. Между-
народная конфедерация профсоюзов (МКП) потребовала от Хамас освободить отделе-
ния и помещения ВФПП (МКП, 2007). Миссия подтверждает, что такие агрессивные 
акты против профсоюзных активистов и профсоюзных помещений и собственности 
квалифицируются как серьезное вмешательство в дела и права профсоюзов и призвала 
Хамас немедленно возвратить ВФПП ее отделения, помещения и оборудование. 

132. Помимо этого, ВФПП информировала миссию МОТ о том, что в ночь на 28 фев-
раля 2008 года силы обороны Израиля (ИДФ) разбомбили и уничтожили Народный 
дом ВФПП в Газе – пятиэтажное здание, построенное в 1997 году при финансовой 
поддержке профсоюзного движения Норвегии. Миссия подняла этот вопрос в ходе 
дискуссий с израильскими властями. 

133. На фоне этих серьезных событий организации палестинских работодателей и 
работников продолжают прилагать усилия к тому, чтобы защищать права и интересы 
своих членов. В мае 2007 года ВФПП провела свой национальный конгресс. Четверо 
из 25 вновь избранных членов исполнительного комитета ВФПП являются женщи-
нами. Отмечая, что укрепление правовых основ, обеспечивающих свободу объедине-
ния и ведения коллективных переговоров, является одной из ее приоритетных задач, 
ВФПП рассказала о планах властей внести поправки в действующее законодательство, 
которые могут подорвать принципы и нормы МОТ. В качестве позитивного факта 
было отмечено заключение ряда новых коллективных договоров в текстильной про-
мышленности и в секторах строительства и телекоммуникаций. ВФПП также продол-
жала применять систему медицинского страхования и прилагать усилия к формирова-
нию национального совета по безопасности и гигиене труда. Департамент, занимаю-
щийся делами женщин, проявляет активность в области профессиональной подготов-
ки и повышения квалификации женщин, а также занимается вопросами дискримина-
ции против женщин на производстве. 
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134. ВФПП и Гистадрут информировали миссию МОТ о своих намерениях укрепить 
свое сотрудничество. Гистадрут занимается защитой интересов палестинских работ-
ников в целях закрепления весьма хрупкого мирного процесса. В качестве конкрет-
ного примера было указано на проведение запланированной совместной инициативы с 
ВФПП и с Международной федерацией транспортников (МФТ), направленной на то, 
чтобы открыть телефонную «горячую» линию для палестинских водителей грузового 
транспорта, сталкивающихся с трудностями на контрольно-пропускных пунктах Изра-
иля или при пересечении разделительных линий. По звонку палестинского водителя 
грузового автотранспорта служба «горячей» линии будет устанавливать непосредст-
венные контакты с военными властями в целях выяснения ситуации и соответствую-
щего информирования водителей. 

135. Оказание юридической помощи палестинским работникам является одним из 
основных приоритетов деятельности ВФПП на Западном берегу и в секторе Газа, и 
соответствующим образом такие усилия будут поощряться МОТ. ВФПП высказала 
свою глубокую заинтересованность в возобновлении диалога с Гистадрут и в пере-
смотре практического порядка выполнения соглашения между двумя организациями 
относительно порядка перечисления членских взносов ВФПП, поступающих от палес-
тинских работников, занятых в Израиле. Отделение ВФПП в секторе Газа обратилось 
с просьбой оказать ему незамедлительное содействие по восстановлению своих поме-
щений в секторе Газа и в рассмотрении жалоб, поступающих от палестинских работ-
ников против израильских работодателей после полного закрытия сектора Газа. 

136. Организации палестинских работодателей помогают своим членам преодолевать 
трудности, связанные с закрытием территорий и режимом выдачи разрешений, к при-
меру, благодаря получению «карточек бизнесмена» от израильских властей. Начата 
новая инициатива – Форум деловых женщин – в поддержку женщин, открывающих 
свои собственные предприятия. Торговая палата в Наблусе продолжала практику вы-
дачи удостоверений «принципов происхождения» тем предприятиям, которые произ-
водят продукцию на экспорт. Она также занимается вопросами оказания содействия 
начинающим женщинам-предпринимателям. 

137. Несмотря на трудности, миссия МОТ заключила, что имеются возможности и 
стремление к укреплению трипартизма и социального диалога. Миссия приветствует 
добрую волю министра труда и планирования Палестинского органа к тому, чтобы 
привлекать социальных партнеров к процессу консультаций, касающихся Палестинс-
кого плана реконструкции и развития. Планируется учредить представительный кон-
сультативный совет. Миссия считает, что трехсторонние консультации являются жиз-
ненно важным элементом программ, затрагивающих аспекты политики в области 
занятости. 

138. В начале апреля 2008 года, когда проводилась миссия МОТ, на Западном берегу 
забастовку объявили госслужащие, выдвинув требования, затрагивающие вопросы 
оплаты труда. Миссия осознает остроту бюджетных трудностей, с которыми сталки-
вается Палестинский орган, но при этом призывает в полной мере соблюдать и ува-
жать право служащих государственного сектора на защиту своих собственных закон-
ных прав, включая право на забастовку. МОТ всегда приветствовала и отстаивала воз-
можность принятия решений на основе диалога. 

139. И, наконец, миссия считает важным проведение регулярных трехсторонних кон-
сультаций, как только обстоятельства позволят поступать таким образом, в отношении 
мер, направленных на укрепление палестинских законов о труде и трудовых инсти-
тутов, в том числе в области свободы объединения и ведения коллективных перегово-
ров, гендерного равенства и социального обеспечения. МОТ считает, что соответству-
ющие международные трудовые нормы закладывают прочную основу для рекоменда-
ций и консультаций. 
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6. Заключения 
140. Миссия, посетившая оккупированные арабские территории в начале апреля 2008 
года, пришла к выводу о том, что ситуация, сложившаяся в сфере занятости, труда и в 
социальной области, заметно ухудшилась. В течение нескольких лет наблюдается сни-
жение уровня жизни, бедность остается весьма распространенным явлением, а качест-
во занятости снижается. Продуктивная и свободно избранная занятость все чаще ока-
зывается исключением. Углубляющийся кризис в сфере занятости проявляется в сис-
тематическом пренебрежении основополагающим правом арабских работников на ра-
венство возможностей и обращения в сфере труда и занятий. Широко распространены 
такие явления, как дискриминация в области передвижения, в доступе к рабочим 
местам и к производительным ресурсам, а также в реализации основополагающих 
свобод. 

141. Учреждения, представляющие интересы свободных и демократических работо-
дателей и работников, сталкиваются с вмешательством в их права на организацию, что 
приводит к существенным трудностям в выполнении их основных функций. 

142. Режим плотных закрытий и разрешений на всей территории Западного берега, 
изоляция сектора Газа и продолжающееся отделение Восточного Иерусалима не обес-
печивают ни безопасности для Израиля, ни безопасности для палестинцев. Передви-
жение людей и товаров жестко регламентировано или вовсе запрещено. Палестинцы 
выживают благодаря помощи доноров, денежных переводов от членов семей и вре-
менным работам. 

143. В настоящее время Палестинскому органу вновь оказывают финансовую помощь 
и политическую поддержку «квартет» по ближневосточному урегулированию и все 
международное сообщество. Это позволило новому премьер-министру приступить к 
преодолению серьезного бюджетного дефицита, который накапливался вплоть до 
июня 2007 года. За счет выплаты заработной платы госслужащим и задолженности 
перед частными поставщиками, а также возобновленной помощи доноров в целях 
инвестиций и проведения проектов в сфере инфраструктуры в экономику были нап-
равлены столь необходимые ликвидные средства. Это отразилось на некотором улуч-
шении ситуации по сравнению с 2006 годом. 

144. Палестинский план реформ и развития ориентирован на такие стратегические 
приоритеты, как управление и безопасность, преодоление дефицита бюджета, а также 
рост частного сектора и инвестиций. 

145. Наряду с этим, после Конференции, проведенной в Аннаполисе, новый импульс 
был придан мирным переговорам благодаря продолжающимся личным дискуссиям 
между президентом Аббасом и премьер-министром Ольмертом. Следовало бы преду-
смотреть обнадеживающий сценарий: укрепление Палестинского органа, пользующе-
гося всемерной поддержкой международного сообщества, при глубоком осознании им 
своей роли и возможных дальнейших практических мер в соответствии с дорожной 
картой 2003 года. Главная роль в этом процессе отводится частному сектору с учетом 
испытанной временем способности квалифицированных палестинских предпринима-
телей и их деловых ассоциаций. 

146. Тем не менее, под поверхностью растут отчаяние, разочарование и гнев. Резкое 
ухудшение ситуации в сфере занятости и социальных дел, отмеченное в начале апреля 
2008 года, углубляет и без того распространенное неверие в возможность добиться 
реального прорыва в ходе политических переговоров, что позволило бы радикально 
изменить ситуацию и покончить с невзгодами повседневной жизни и мрачными взгля-
дами на будущее палестинцев. 
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147. Одно из замечаний, высказанных миссией МОТ, с которым согласились многие 
участники встреч, касалось опасности разрыва между целями мирных переговоров, 
которые до сих пор практически ничего не дали, и сегодняшними «реалиями на мес-
тах», проявляющимися в закрытиях территорий, военных вторжениях, контрольно-
пропускных пунктах, режиме выдачи разрешений, бесконечном терпении, которое 
необходимо при пересечении разделительной стены и заграждений, продолжающемся 
возведении поселений, а также в сети дорог, предназначенных только для поселенцев, 
включая все более активное отделение Восточного Иерусалима от палестинской тер-
ритории. 

148. Повсеместно наблюдаются признаки ослабления институтов и учреждений и 
напряженности социальной обстановки. Занятость расширяется, но лишь такая, кото-
рая дает лишь возможность выжить, в том числе применяется детский труд; постоянно 
высокий уровень безработицы подпитывает отчаяние среди молодежи и поколения 
квалифицированных кадров, особенно женщин; широко распространена бедность 
среди пожилых лиц и более слабых членов общества, включая значительное число 
семей, родственники которых находятся в израильских тюрьмах или оплакивают род-
ственников, убитых в постоянных «столкновениях». 

149. Защита требования «в начале безопасность, затем мир» в противовес призыву к 
«миру как условию безопасности» создает тупиковую ситуацию. Уже в течение дли-
тельного времени МОТ указывала, что занятость и достойный труд являются необхо-
димыми инвестициями, закладывающими основы прочного мира и безопасности; это 
один из принципов, воплощенных в Филадельфийской декларации. 

150. Наряду с проходящими политическими переговорами МОТ будет продолжать 
поддерживать политику и программы в области занятости и достойного труда. В сот-
рудничестве со своими трехсторонними участниками и партнерами, палестинцами и 
израильтянами и в соседних странах, МОТ будет делиться своим практическим опы-
том и предоставлять ресурсы в целях обеспечения укрепления прав, расширения заня-
тости, социальной защиты и социального диалога в соответствии с требованиями сво-
его мандата. 

151. В августе 2007 года МОТ предприняла важные шаги по активизации своей дея-
тельности в области технического сотрудничества на оккупированных арабских терри-
ториях путем направления многодисциплинарной миссии в целях разработки основ 
новой программы МОТ, нацеленной на сочетание вопросов создания рабочих мест в 
краткосрочном плане с решением более долгосрочных задач расширения потенциаль-
ных возможностей. Впоследствии был направлен еще ряд специализированных мис-
сий, перед которыми ставилась цель разработать основные рамки программ, которые 
бы включали три основополагающие задачи, в частности: укрепление систем управле-
ния рынком труда (в том числе воссоздание палестинского фонда в интересах заня-
тости и социальной защиты); расширение перспектив в области трудоустройства пос-
редством повышения квалификации кадров и местного экономического развития; вос-
питание культуры предпринимательства в интересах представителей частного сектора, 
а также рост производительности. В сотрудничестве с министром труда и планирова-
ния на первом этапе были разработаны подробные предложения по проекту в каждой 
из этих областей, в рамках которых были определены приоритетные задачи. 

152. Одна из направленных многодисциплинарных миссий посетила оккупированные 
сирийские Голанские высоты и познакомилась с ситуацией на месте в сфере интег-
рации женщин в контексте существующих вызовов с точки зрения безработицы и ока-
зания возможной помощи кооперативам в целях их более широкого участия в соци-
ально-экономическом развитии данной территории. В настоящее время с заин-
тересованными партнерами проводятся дискуссии в целях определения и оценки 
максимально эффективных механизмов расширения потенциала этих трехсторонних 
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участников, а также расширения технического содействия в целях преодоления их 
изоляции и оторванности от накопленных международным сообществом знаний и 
опыта. 

153. Как и в предыдущие годы дополнительная подробная информация, касающаяся 
расширенной программы технического сотрудничества МОТ на оккупированных 
арабских территориях будет представлена отдельно в ходе сессии Административного 
совета МБТ в ноябре 2008 года. 
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Ави Барак, начальник отдела труда и развития людских ресурсов 

Дан Катаривас, директор отдела международной торговли и международных 
отношений; директор Всемирного торгового центра Израиля 

Поллак Ишай, заместитель директора, Федерация фермеров Израиля 

Ури Рубин, председатель «Рубингрупп»; председатель комитета по труду; 
председатель Совета директоров H.K.B. 

Яир Ротлеви, председатель правления, Argaman Industries Ltd 

Дафна Ницсан-Авирам, директор департамента экономических исследований и 
стратегии, экономическое управление 

Организация Объединенных Наций 
и международные организации 

Канцелярия Специального координатора урегулирования ближневосточного мирного 
процесса (ЮНСКО) 

Роберт Х. Серри, специальный координатор 

Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН), Программа 
помощи палестинскому народу 

Дженс Тойберг-Франдзен, специальный представитель 

Управление по координации гуманитарной деятельности Организации Объединенных 
Наций (УКГД), оккупированная палестинская территория 

Мануэл Бесслер, начальник управления 

Аллегра Пашеко, заместитель начальника управления 

Саад Абдель-Хак, аналитическое управление по гуманитарным вопросам, отдел 
местной координации в Наблусе 

Рэй Долфин, консультант 

Адиб Саламан, помощник по гуманитарным вопросам 

Управление Верховного комиссара по правам человека Организации Объединенных 
Наций, оккупированная палестинская территория (УВКПЧ) 

Джузеппе Каладрюччо, начальник управления 

Мировая продовольственная программа Организации Объединенных Наций (МПП) 

Кристина ван Ньювенхаузе, представитель МПП и национальный директор, 
Западный берег и сектор Газа 

Фонд Организации Объединенных Наций для развития в интересах женщин 
(ЮНИФЕМ) 

Алиа Эль-Ясир, управляющая программой 

Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) 

Карен Абу-Заид, генеральный комиссар 
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Продовольственная и сельскохозяйственная организация Организации Объединенных 
Наций 

Луиджи Домиани, координатор программ ФАО 

Бюро представителя «квартета», Иерусалим 

Ана Галло-Альварес, заместитель главы миссии 

Генриетта Кольб, советник по координации донорской деятельности 

Международный комитет Красного Креста (МККК) 

Катарина Риц, глава миссии 

Элой Филлион, координатор по вопросам защиты 

Бюро Европейской комиссии по вопросам технического содействия (Западный берег, 
сектор Газа) 

Рой Дикенсон, начальник Бюро 

Всемирный банк, отделение на Западном берегу и в секторе Газа 

А. Давид Крейг, директор, департамент на Западном берегу и в секторе Газа 

Представители национальных правительств 
Генеральный консул Соединенных Штатов Америки 

Хитер Е. Калмбах, политический советник 

Майкл Дж. Шредер, экономический советник 

Джонатан Карпентер, начальник экономического департамента 

Представительство Норвегии при Палестинском органе 

Ингрид Мария Миккельсен, второй секретарь департамента развития 

Другие совещания и встречи 

Бетселем – Израильский информационный центр за права человека на 
оккупированных территориях 

Риза Цоль, директор отдела международных связей 

Международный центр по вопросам сообщества, населенных пунктов и финансовым 
делам 

Лана Абу Хижлех, национальный директор, Западный берег и сектор Газа 

Гиша – Юридический центр за свободу передвижения 

Сари Баши, исполнительный директор 

Kav LaOved («горячая линия» для трудящихся Западного берега) 

Ханна Зохар, директор 

Сальва Алинат, представитель на Западном берегу 

Рой Вагнер, департамент внешних сношений 

Шиштен Седреган, член распорядительного комитета 

Симона Коркус, журналист 
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Оккупированные Сирийские Голанские высоты 

Мадж Абу Салех 

Канж Шлейман Абу Салех 

Махмуд Слейман Абу Салех 

Салах Муграби 

Саид Фархат 

Таир Абу Салех 

Встречи в Дамаске, Сирийская Арабская Республика 

Диала Хаж Ареф, министр социальных дел и труда 

Науф Аль Фарис, губернатор провинции Кунейтра 

Милад Атейх, директор департамента международных организаций, 
Министерство иностранных дел 

Ахмад Хаббаб, секретарь департамента международных связей и сотрудничества 
с арабскими государствами 

Всеобщая федерация профсоюзов в Сирийской Арабской Республике 

Ахмад Аль Хассан, начальник отдела труда, Всеобщая федерация профсоюзов 

Ракан Ибрахим, директор департамента труда, Министерство социальных дел и 
труда 

Амнех Аль Рехбан, директор департамента по связям с арабскими 
государствами, Министерство социальных дел и труда 

Изат Аль Салех, начальник информационного отдела, Министерство социальных 
дел и труда 

Ехиа Аль Дин Аль Сулек, переводчик, Министерство социальных дел и труда 

Международная конфедерация арабских профсоюзов (МКАП) 

Раджаб М. Маатук, заместитель генерального секретаря, начальник отдела 
международных связей и миграции 

Томех Аль Джавабра, заместитель генерального секретаря департамента связей с 
арабскими государствами 

Джамаль Шмейсат, заместитель генерального секретаря специализированных 
комитетов и отдела трудового законодательства 

Фарук Саид, директор отдела международных связей и миграции 

Встречи в Каире, Египет 

Мухаммед М. Собейх, помощник генерального секретаря, Лига арабских 
государств 

Ахмед Мухаммед Люкман, генеральный директор, Арабская организация труда 

 




